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And so I saw the wicked buried, who had come and gone from the place of the holy, and they were forgotten in 
the city where they had so done: this [is] also vanity.
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For the living know that they shall die: but the dead know not any thing, neither have they any more a reward; for 
the memory of them is forgotten.
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Because thou hast forgotten the God of thy salvation, and hast not been mindful of the rock of thy strength, 
therefore shalt thou plant pleasant plants, and shalt set it with strange slips:
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And it shall come to pass in that day, that Tyre shall be forgotten seventy years, according to the days of one king: 
after the end of seventy years shall Tyre sing as an harlot.
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Take an harp, go about the city, thou harlot that hast been forgotten; make sweet melody, sing many songs, that 
thou mayest be remembered.
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Remember these, O Jacob and Israel; for thou [art] my servant: I have formed thee; thou [art] my servant: O 
Israel, thou shalt not be forgotten of me.
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But Zion said, The LORD hath forsaken me, and my Lord hath forgotten me.
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That he who blesseth himself in the earth shall bless himself in the God of truth; and he that sweareth in the earth 
shall swear by the God of truth; because the former troubles are forgotten, and because they are hid from mine 
eyes.
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Can a maid forget her ornaments, [or] a bride her attire? yet my people have forgotten me days without number.
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A voice was heard upon the high places, weeping [and] supplications of the children of Israel: for they have 
perverted their way, [and] they have forgotten the LORD their God.
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This [is] thy lot, the portion of thy measures from me, saith the LORD; because thou hast forgotten me, and 
trusted in falsehood.
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in their ways [from] the ancient paths, to walk in paths, [in] a way not cast up;
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But the LORD [is] with me as a mighty terrible one: therefore my persecutors shall stumble, and they shall not 
prevail: they shall be greatly ashamed; for they shall not prosper: [their] everlasting confusion shall never be 
forgotten.
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Which think to cause my people to forget my name by their dreams which they tell every man to his neighbour, as
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And I will bring an everlasting reproach upon you, and a perpetual shame, which shall not be forgotten.
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All thy lovers have forgotten thee; they seek thee not; for I have wounded thee with the wound of an enemy, with 
the chastisement of a cruel one, for the multitude of thine iniquity; [because] thy sins were increased.
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Have ye forgotten the wickedness of your fathers, and the wickedness of the kings of Judah, and the wickedness 
of their wives, and your own wickedness, and the wickedness of your wives, which they have committed in the 
land of Judah, and in the streets of Jerusalem?
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They shall ask the way to Zion with their faces thitherward, [saying], Come, and let us join ourselves to the LORD
in a perpetual covenant [that] shall not be forgotten.
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My people hath been lost sheep: their shepherds have caused them to go astray, they have turned them away [on] 
the mountains: they have gone from mountain to hill, they have forgotten their restingplace.
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And he hath violently taken away his tabernacle, as [if it were of] a garden: he hath destroyed his places of the 
assembly: the LORD hath caused the solemn feasts and sabbaths to be forgotten in Zion, and hath despised in the 
indignation of his anger the king and the priest.
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In thee have they taken gifts to shed blood; thou hast taken usury and increase, and thou hast greedily gained of 
thy neighbours by extortion, and hast forgotten me, saith the Lord GOD.
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And when his disciples were come to the other side, they had forgotten to take bread.
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Now [the disciples] had forgotten to take bread, neither had they in the ship with them more than one loaf.
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Are not five sparrows sold for two farthings, and not one of them is forgotten before God?
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But he that lacketh these things is blind, and cannot see afar off, and hath forgotten that he was purged from his 
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